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tion, with the membership, powers and func-
tions provided in this Convention. .

(2) Bach member country shall be a
voting member of the Council and may be
represented at its meetings by one delegite,
alternates, and advisers.

(3) Such intergovernmental organizations
as the Council may decide. to invite to any
of its meetings may each have one non-
voting representative in attendance at those
meetings.

(4) The Council shall elect a Chairman and
Vice-Chairman who shall hold office for one
crop year. The Chairman shall have no vote
and the Vice-Chairman shall have no vote
while acting as Chairman.

Article 26
Powers and functions of the Council

(1) The Council shall establish its rules of
procedure.

(2) The Council shall keep such records as
are required by the terms of this Convention
and may keep such other records as it con-
siders desirable.

(3) The Council shall publish an annual
report and may also publish any other in-
formation (including, in particular, its an-
nual review or any part or summary thereof)
concerning matters within the scope of this
Convention.

(4) In addition to the powers and functlons
specified in this Convention the Council shall
have such other powers and perform such
other functions as are necessary ‘to carry out
the terms of this Convention.

(6) The Counecil may, by two-thirds of the
votes cast by the exporting countries and
two-thirds of the votes cast by the importing
countries, delegate the exercise of any of its
powers or functions. The Council may at
any. time revoke such delegation by a major-
ity of the votes cast. Subject to the provi-
sions of Article 9, any decision made under
any powers or functions delegated by the
Council in accordance with this paragraph
shall be subject to review by the Council at
the request of any exporting or importing
country made within a period which the
Council shall prescribe. Any decision, in
respect of which no request for review has
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medlemskab og de befajelser og funktioner,
som. er foreskrevet i denne konvention.

(2) Hvert medlemsland skal veere stemme-
berettlget medlem af ridet og kan, lade sig

geret, stedfortraedere og radgivere.

(3) Mellemstatslize organisationer, som
ridet métte beslutte at, indbyde til et
hvilket som helst af dets meder, kan hver
lade én representant uden stemmeret over-
veere disse mader.

(4) Radet skal for hvert hostar veaelge en
formand og en nestformand. Formanden
skal ikke have stemmeret, og nestforman-
den skal ikke have stemmeret, nér han
fungerer som formand.

Axtikel 26 ,
Rddets befojelser og funktwne7

(1) Radet fastseetter selv sin £o1retmngs-
orden.

(2) Radet skal udarbejde de i denne kon-
vention foreskrevne oversigter og kan ud-
arbejde sddanne andre oversigter, som det
finder onskelige..

(3).-Réadet skal offentliggere en &rsberet~
ning og kan offentliggere andre oplysninger
(herunder iser ridets drlige gennemgang af
kornsituationen eller dele eller sammendrag
af denne) vedrerende forhold mden for
denne konventions rammer.

(4) Udover de i-denne konvention anfm'te
befojelser og funktioner skal radet have
sddanne yderligere: befgjelser og udove sé-
danne andre funktioner, som er nadvendlge
til gennemforelse af bestemmelserne i denne
konvention. .

(5) Radet kan med to tredjedele- af de
af eksportlandene afgivne stemmer og-to
tredjedele af de af importlandene afgivne
stemmer delegere udovelsen af en hvilken
som helst af sine befgjelser eller funktioner.
Rédet kan ndr som helst tilbagekalde en
sadan delegation med et flertal af de afgivne
stemmer. Med forbehold af bestemmelserne
i artikel 9 skal enhver beslutning, der er
truffet i henhold il befeﬁ]elser eller funktio-
ner, som er delegeret af radet i overens-
stemmelse med dette stykke, efter anmod-
ning fremsat af et eksportland eller import-
land inden for en af radet foreskreven
tidsfrist kunne gores til genstand for for-



